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Naples meets Tbilisi, in the name of art, culture and 

solidarity. The prestigious Di Meo Calendar, promoted 

and produced every year by the ‘Di Meo vini ad arte’ 

Association, under the patronage of the Italian Pres-

idency of the Council of Ministers, is now in its 23rd 

edition, this year also with the support of the Georgian 

Chanting Foundation.

The presentation of the Di Meo Calendar is now a 

much-awaited international event. It is meant to be a 

testimony to the values that inspire the Association and 

an opportunity, even in a difficult and painful historical 

period such as the present, to reaffirm the importance 

of dialogue between peoples and between different 

cultures. The overall sense of this initiative and its deeper 

meaning lie in the links woven between different cultural 

spheres, to contribute to a better mutual understanding.

‘I chose Tbilisi for the 2025 Calendar,’ says Generoso 

di Meo, the volcanic founder of the Association, ‘whose 
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ნეაპოლი თბილისს ხვდება.

ხვდება არა მარტო ხელოვნებისა და კულტურის, 

არამედ – სოლიდარობის სფეროშიც. პრესტიჟული „დი 

მეოს კალენდარი“, რომელსაც იტალიის მინისტრთა 

საბჭოს პრეზიდიუმის პატრონაჟით ყოველწლიურად 

გამოსცემს და ავრცელებს ასოციაცია „დი მეო – 

ღვინის ხელოვნება“, წლეულს 23-ედ გამოდის 

და ფინანსურ მხარდაჭერას მას ამჯერად ფონდი 

„ქართული გალობაც“ უწევს.

„დი მეოს კალენდრის“ პრეზენტაცია უკვე იქცა 

მოვლენად, რომელსაც საერთაშორისო საზოგადოება 

მოუთმენლად მოელის. იგი, ერთი მხრივ, დასტურია 

იმ ღირებულებათა, რომლებიც საფუძვლად 

დაედო ასოციაციის შექმნას, ხოლო, მეორე მხრივ, 

ნათელყოფს, თუ რამდენად მნიშვნელოვანია 

ხალხთა და კულტურათაშორისი დიალოგი ჩვენს 

დღევანდელ ეპოქაში – უაღრესად რთულ და 

მტკივნეულ ისტორიულ ხანაშიც კი. ამ ღონისძიების 

საზოგადო იდეა და ღრმა მნიშვნელობა ემყარება 

ურთიერთგანსხვავებულ კულტურათა შორის 

კავშირებს და მიზნად ისახავს, ხელი შეუწყოს 

კულტურათა, რაც შეიძლება, უკეთ ურთიერთგაგებას.

„2025 წლის კალენდრისთვის საქართველოს 

დედაქალაქი, თბილისი შევარჩიე“, – ამბობს 

ასოციაციის დამფუძნებელი, ვულკანური ენერგიით 

აღსავსე ჯენეროზო დი მეო. – „ამ ქვეყნის კულტურა 

და ცივილიზაცია მრავალი წლის განმავლობაში 

უგულებელყოფილი იყო დასავლეთში, სადაც 

ყველა მოკავშირე საბჭოთა რესპუბლიკას სავსებით 

უსაფუძვლოდ ვაიგივებდით რუსეთთან, რუსეთის 

იდეასთან. ამით ჩვენი თვალსაწიერის მიღმა რჩებოდა 

კულტურათა ის გამორჩეულობა, შთამბეჭდავი 

მრავალფეროვნება და განსხვავებულობა, რაც 

აგრერიგ ცხადად აისახება ამ ხალხთა ლიტერატურასა 

და მუსიკაში, საზოგადოდ, ხელოვნების ყველა 

სფეროში. მას შემდეგ, რაც V ს.-ში საქართველოს 

სატახტო ქალაქი გახდა, თბილისი აღმოსავლურ 

და დასავლურ მრავალფეროვან ცივილიზაციათა 

საბრძმედად იქცა“.
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ისევე, როგორც 2013 წ.-დან მოყოლებული, მასიმო 

ლისტრის (http://www.massimolistri.com) ფოტოები 

ამჯერადაც სთავაზობს მკითხველს ქალაქის მისეულ 

ხედვას. მისი მახვილი თვალი ფოტოხელოვანს 

საშუალებას აძლევს, სრულიად ახალი, მოულოდნელი 

სხივით გამოაბრწყინოს საქართველოს დედაქალაქი 

კალენდარში, თვალით აღსაქმელი გახადოს მისი 

თხრობითი დინამიკა, როგორც ხელოვნების, 

კულტურისა და ხალხთა შორის დიალოგის სიმბოლოსი.

მაგრამ კალენდარი მხოლოდ ფოტოსურათებს როდი 

გვთავაზობს! იგი, აგრეთვე, გადმოგვცემს თქმულებებსა 

და ამბებს, რომლებიც ნეაპოლსა და თბილისს შორის 

ისტორიულ კონტაქტებზე მოგვითხრობენ. ცნობილ 

მეცნიერთა ნაშრომებით გამდიდრებული კალენდარი 

ასე წარმოგვიჩენს ორ ქალაქს შორის ყველაზე 

მნიშვნელოვან შესატყვისობას: ერთი მხრივ, სირინოზს, 

ხოლო, მეორე მხრივ – ლეოპარდს.

სირინოზი პართენოპე, ფაქტობრივად, ნეაპოლის 

დაბადების სიმბოლოა და ნეაპოლელები დღესაც 

პართენოპელებად მოიხსენიებიან, ხოლო ქართველთა 

იდეალური გმირია ტარიელი – შოთა რუსთაველის (XII 

ს.) უკვდავი „ვეფხისტყაოსნის“ მთავარი პერსონაჟი და 

ეს პოემა ქართველთათვის ისევე მნიშვნელოვანია, 

როგორც ჩვენთვის – დანტე ალიგიერის „ღვთაებრივი 

კომედია“.

ნეაპოლსა და კამპანიის რეგიონს საქართველოსთან 

მრავალი მნიშვნელოვანი ისტორიული მოვლენა 

აკავშირებს, უპირველეს ყოვლისა – მევენახეობა, ვაზის 

კულტურა, როგორც ეს უახლესმა არქეოლოგიურმა 

გათხრებმაც დაადასტურა. შემთხვევითი არც 

ის გახლავთ, რომ დასავლურ ენებში ღვინის 

აღმნიშვნელი სიტყვა ქართული ან, როგორც 

ენათმეცნიერები ამბობენ, წინარე ქართველური 

ენიდან არის ნასესხები. თუმცა, ნეაპოლსა და თბილისს 

კიდევ მრავალი სხვა რამ აქვთ საერთო: სიყვარულის 

კულტი, გრძნობისმეტყველება, ემოციურობა, 

culture and civilisation has been neglected for many 

years by the West, which baselessly merged all the 

federated republics of the Soviet Union into an idea 

of “Russia”, neglecting their specificity and impressive 

variety and diversity, transfused into the literature, music 

and other artistic expressions of these peoples. A capital 

that has been, since the 5th century, a melting pot of the 

most diverse civilisations between East and West’.

Once again this year, the photos of Massimo Listri 

(http://www.massimolistri.com), who signed the cal-

endar from 2013, will offer a visual reading of the city. 

With his gaze, he has been able to give it an unex-

pected light, restoring in the calendar all the narrative 

power of the Georgian capital, a symbol of art, culture 

and dialogue between peoples. Not only photos, but 

also tales and stories that tell of the points of contact 

between the city of Naples and Tbilisi. Thanks to the 

critical contribution of renowned scholars, the Calendar 

will investigate the most significant correspondences 

between Naples and Tbilisi: the Siren and the Panther. 

The symbol of the birth of Naples is, in fact, the siren 

Parthenope, and its inhabitants are still referred to as 

Parthenopeans, while Georgians have long identified with 

the myth of Tariel, at the centre of the beautiful poem ‘The 

Panther-skinned Knight’ by Šota Rustaveli, a national poet 

who lived in the 12th (century, equivalent to our Dante.

Numerous significant historical events link Naples and 

Campania to Georgia. An important point of contact is 

represented by wine, as recent archaeological excava-

tions have also ascertained. It is no coincidence that the 

word for wine in western languages derives from the 

Georgian or, as linguists say, proto-Kartvelian, yvino. 

But there are many traditions that make the relationship 

between Naples and Tbilisi alive: the cult of love, the 

language of feelings, the propensity for emotion, the 

vocation for hospitality, the passion for poetry and con-

viviality, the love of football and the of the great cham-

pion Kvaratskhelia, whose contribution was decisive in 
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სტუმართმოყვარეობა, პოეზიით აღმაფრენა, ლხინით 

ტკბობა, ფეხბურთითა და მისი ჭეშმარიტი ფალავნით, 

ხვიჩა კვარაცხელიათი მოხიბვლა, რომლის წვლილი 

გადამწყვეტი აღმოჩნდა იმისათვის, რათა კლუბს 

„ნაპოლი“ მესამედ ეზეიმა იტალიის ჩემპიონობა. 

ამას გარდა, ორივე ქალაქი ამაყობს საფუარის 

დაყენების მაღალი ხელოვნებით, თავისი პიცითა და 

თავისი ხაჭაპურით, თავისი ფუნიკულიორით. ამასთან, 

ნეაპოლიც და თბილისიც – ორივე 41° პარალელზე 

მდებარეობს. დაბოლოს, ევროპაში ქართული ენისა და 

ლიტერატურის პირველი კათედრა სწორედ ნეაპოლში, 

უნივერსიტეტ „ლ’ორიენალეში“ დაარსდა.

ჯენეროზო დი მეოს მიერ ჩატარებულმა კვლევამ ორ 

ქალაქს შორის საერთო კულტურის სხვა ელემენტებიც 

გამოავლინა. მაგალითად, უბრალო შემთხვევითობად 

ვერ მივიჩნევთ იმას, რომ ნეაპოლურ ქრისტესშობის 

სცენაში, ე.წ. „პრეზეპში“ ტრადიციულ ფიგურებს 

შორის ქართველ მანდილოსანსაც ვხვდებით, ანდა 

იმას, რომ ორივე ქალაქში აღმერთებენ მუსიკას. თუ 

იუნესკოს მიერ ქართული პოლიფონიის აღიარებამ 

„კაცობრიობის ზეპირი და არამატერიალური 

მემკვიდრეობის შედევრთა“ გამოვლინების 

პრეცედენტი შექმნა, ნურც იმას დავივიწყებთ, რომ 

საქართველო არა მხოლოდ სან-კარლოს თეატრის 

სცენაზე გამოსულ ოპერის დიდ მომღერალთა 

სამშობლოა, არამედ – იმ ნიჭიერი ახალგაზრდებისაც, 

რომელთა დახელოვნებისთვის აგრერიგ დიდი 

ძალისხმევა გაიღო ნეაპოლის ოპერამ, სადაც მათ 

სან-კარლოს საოპერო მომღერალთა აკადემიის 

სკოლა გაიარეს.

2025 წლის „დი მეოს კალენდარი“ ხუთი ათასიანი 

ტირაჟით დაისტამბა. პრესა ფართოდ გააშუქებს 

თბილისში, კულტურისა და ბიზნესის მოღვაწეთა 

მნიშვნელოვან საერთაშორისო ფორუმებზე 

მოწყობილ მის პრეზენტაციებს.

წინა წლების კალენდრის პრეზენტაცია მსოფლიოს 

სხვადასხვა პრესტიჟულ დაწესებულებაში შედგა, 

მაგალითად, ლონდონში – ხელოვნების სამეფო 

აკადემიაში, მოსკოვში – სახელმწიფო ისტორიულ 

მუზეუმში, ვარშავაში – ეროვნულ მუზეუმში, ვენაში 

– ხელოვნების ისტორიის მუზეუმში, ლისაბონში – 

აჟუდას სამეფო სასახლეში, სტამბულში – ჩირაღანის 

სასახლეში, ბელგრადში – სერბეთის სასახლეში, 

სევილიაში – ალკაზარის სამეფო ციხე-სიმაგრეში, 

პრაღაში – ქალაქის მერიაში. წელს ანალოგიური 

საზეიმო ღონისძიება გაიმართება ოქტომბრის თვეში 

თბილისში, ფუნიკულიორის კომპლექსის ისტორიულ 

წვეულებათა დარბაზში და სტუმრებს საშუალება 

ექნებათ, სწორედ თბილისის თვალწარმტაცი ხედების 

გავლით ფუნიკულიორის საბაგიროთი ეწვიონ მას.

კალენდარში დასტამბული ტექსტების ავტორები არიან: 

ანჯელა კატელო, ჩეზარე კუნაჩა, მიქელე დე ლუკი, 

დანტე სტეფანო დელ ვექიო, დინკო ფაბრისი, მიქელე 

ფატიკა, ანდრეა ფორლანი, პატრიცია ლიჩინი დე 

რომანიოლი, ლუიჯი მაგაროტო, ელიზაბეტა მორო, 

ვერონიკ მურატი, გაგა შურღაია და პიმო ტაორმინა.

Napoli’s winning of the third Scudetto; and again, the 

common art of leavening (pizza and khachapuri), the 

funicular railway in the two cities, the positioning of Tbilisi 

and Naples on the 41 parallel. In addition, the first chair 

of Georgian Language and Literature in Europe was 

established at the Orientale University in Naples.

In the study conducted by Generoso di Meo, it also 

emerged how much the two cities are united by ele-

ments of common culture: it is no coincidence that the 

Neapolitan nativity scene features, among the traditional 

characters, that of the Georgian woman, just as, for 

both, the passion for music is strong. If the tradition of 

Georgian polyphonic singing is the first case of ‘in-

tangible heritage of humanity’ accepted by UNESCO, 

Georgia is also the land of great opera singers who have 

performed at the San Carlo theatre and of young talents 

in whom the Neapolitan Opera House has invested, 

promoting their growth through its Singing Academy.

The Di Meo 2025 Calendar, produced in 5000 copies, 

will be presented to the press and an important parterre 

of international cultural and business leaders in Tbilisi. 

After having presented past editions in prestigious 

venues (such as the Royal Academy of Arts in London, 

the State Historical Museum in Moscow, the National 

Museum in Warsaw, the Kunsthistorisches Museum in 

Vienna, the Ajuda Royal Palace in Lisbon, the Çırağan 

Palace in Istanbul, the Palace of Serbia in Belgrade, 

the Alcázar in Seville, the Municipal House in Prague), 

the gala presentation of the Calendar will be held in 

October 2024 in the Mtatsminda Palace, which can 

be reached by the scenic Tbilisi funicular. The texts in 

the calendar were edited by Angela Catello, Cesare Cu-

naccia, Michele De Lucchi, Dante Stefano Del Vecchio, 

Dinko Fabris, Michele Fatica, Andrea Forlani, Patrizia 

Licini de Romagnoli, Luigi Magarotto, Elisabetta Moro, 

Veronique Murat, Gaga Shurgaia and Pino Taormina.

Calendario Di Meo 2025

Napoli Tbilisi

la sireNa e la paNTera

FotograFie di MassiMo Listri

ნეაპოლი თბილისი
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